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Art.-Nr.: 43.506.30  I.-Nr.: 21011

13

D Originalbetriebsanleitung 
Akku-Flachdübelfräse

GB  Original operating instructions 
Cordless biscuit jointer

F  Instructions d’origine
Fraiseuse à lamelles sans  l

I  Istruzioni per l’uso originali
Fresatrice orizzontale a batteria

DK/  Original betjeningsvejledning 
N Akku-lamelfræser

S  Original-bruksanvisning
Batteridriven lamellfräs

CZ  Originální návod k obsluze 
Akumulátorová frézka na lamelové 
spoje

SK  Originálny návod na obsluhu 
Akumulátorová fréza na drážky 
plochých čapov

NL  Originele handleiding
Accu lamellenfrees

E  Manual de instrucciones original  
Engalletadora inalámbrica

FIN  Alkuperäiskäyttöohje 
Akkukäyttöinen tasovaarnajyrsin

SLO  Originalna navodila za uporabo 
Akumulatorski rezkar s ploskim 
vložkom

H  Eredeti használati utasítás 
Akkus-lapostiplimaró

RO  Instrucţiuni de utilizare originale 
Maşină de frezat pentru dibluri 
plate

GR  Πρωτότυπες Οδηγίες χρήσης
Φρεζοκαβιλιέρα μπαταρίας

P  Manual de instruções original
Fresadora para buchas planas sem 
 os

HR/  Originalne upute za uporabu
BIH Baterijska glodalica za plosnate 

tiple

RS  Originalna uputstva za upotrebu 
Akumulatorska glodalica za keks 
tiplove

PL  Instrukcją oryginalną
Akumulatorowa frezarka nutowa

TR  Orijinal Kullanma Talimat
Akülü yass dübel frezesi

EE  Originaalkasutusjuhend
Akuga lapiktüüblifrees
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Gefahr!
Beim Benutzen von Geräten müssen einige Si-
cherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um 
Verletzungen und Schäden zu verhindern. Lesen 
Sie diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshin-
weise deshalb sorgfältig durch. Bewahren Sie die-
se gut auf, damit Ihnen die Informationen jederzeit 
zur Verfügung stehen. Falls Sie das Gerät an an-
dere Personen übergeben sollten, händigen Sie 
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise 
bitte mit aus. Wir übernehmen keine Haftung für 
Unfälle oder Schäden, die durch Nichtbeachten 
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen 
entstehen.

Erklärung der verwendeten Symbole 
(siehe Bild 17)
1. Gefahr! - Zur Verringerung des Verletzungsri-

sikos Bedienungsanleitung lesen.
2. Vorsicht! Tragen Sie einen Gehörschutz.

Die Einwirkung von Lärm kann Gehörverlust 
bewirken.

3. Vorsicht! Tragen Sie eine Staubschutz-
maske. Beim Bearbeiten von Holz und ande-
rer Materialien kann gesundheitsschädlicher 
Staub entstehen. Asbesthaltiges Material darf 
nicht bearbeitet werden!

4. Vorsicht! Tragen Sie eine Schutzbrille.
Während der Arbeit entstehende Funken 
oder aus dem Gerät heraustretende Splitter, 
Späne und Stäube können Sichtverlust be-
wirken.

5. Lagerung der Akkus nur in trockenen Räu-
men mit einer Umgebungstemperatur von 
+10°C - +40°C. Akkus nur in geladenem Zu-
stand lagern (mind. 40% geladen).

1. Sicherheitshinweise 

 Die entsprechenden Sicherheitshinweise  nden 
Sie im beiliegenden Heftchen!
Warnung! 
Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anwei-
sungen, Bebilderungen und technischen 
Daten, mit denen dieses Elektrowerkzeug 
versehen ist. Versäumnisse bei der Einhaltung 
der nachfolgenden Anweisungen können elekt-
rischen Schlag, Brand und/oder schwere Verlet-
zungen verursachen. 
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und 
Anweisungen für die Zukunft auf.

2. Gerätebeschreibung und 
Lieferumfang

2.1 Gerätebeschreibung
1. Ein-/Ausschalter
2. Arretierungshebel für Winkelverstellung
3. Anschlag für Einstellung der Frästiefe
4. Einstellschraube Frästiefe
5. Zusatzhandgriff
6. Adapter für Staubfangsack
7. Staubfangsack
8. Stirnlochschlüssel
9. Spindelarretierung
10. Abdeckplatte
11. Winkelanschlag
12. Handgriff
13. Vorsteckklammer
14. Höhenverstellbarer Anschlag
15. Arretierungshebel für Höhenverstellbarer 

Anschlag
16. Höhenverstellungsrad Höhenverstellbarer 

Anschlag
17. Innensechskantschlüssel
18. Innensechskantschraube
19. Akku-Aufnahme
20. Fräser
21. Flansch
22. Höhenskala
23. Grundplatte
24. Gummipuff er

2.2 Lieferumfang
Bitte überprüfen Sie die Vollständigkeit des Arti-
kels anhand des beschriebenen Lieferumfangs. 
Bei Fehlteilen wenden Sie sich bitte spätestens 
innerhalb von 5 Arbeitstagen nach Kauf des Arti-
kels unter Vorlage eines gültigen Kaufbeleges an 
unser Service Center oder an die Verkaufstelle, 
bei der Sie das Gerät erworben haben. Bitte 
beachten Sie hierzu die Gewährleistungstabelle 
in den Service-Informationen am Ende der An-
leitung.
•  Öffnen Sie die Verpackung und nehmen Sie 

das Gerät vorsichtig aus der Verpackung.
•  Entfernen Sie das Verpackungsmaterial so-

wie Verpackungs-/ und Transportsicherungen 
(falls vorhanden).

•  Überprüfen Sie, ob der Lieferumfang vollstän-
dig ist.

•  Kontrollieren Sie das Gerät und die Zubehör-
teile auf Transportschäden.

•  Bewahren Sie die Verpackung nach Möglich-
keit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.
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Danger!
 When using the equipment, a few safety pre-
cautions must be observed to avoid injuries and 
damage. Please read the complete operating 
instructions and safety regulations with due care. 
Keep this manual in a safe place, so that the in-
formation is available at all times. If you give the 
equipment to any other person, hand over these 
operating instructions and safety regulations as 
well. We cannot accept any liability for damage 
or accidents which arise due to a failure to follow 
these instructions and the safety instructions.

Explanation of the symbols used (see Fig. 17)
1. Danger! - Read the operating instructions to 

reduce the risk of injury.
2. Caution!  Wear ear-muff s. The impact of noi-

se can cause damage to hearing.
3. Caution! Wear a breathing mask. Dust 

which is injurious to health can be generated 
when working on wood and other materials. 
Never use the device to work on any materi-
als containing asbestos!

4. Caution! Wear safety goggles. Sparks ge-
nerated during working or splinters, chips and 
dust emitted by the device can cause loss of 
sight.

5. Store the batteries only in dry rooms with 
an ambient temperature of +10°C to +40°C. 
Place only fully charged batteries in storage 
(charged at least 40%).

1. Safety regulations

The corresponding safety information can be 
found in the enclosed booklet.
Warning!
Read all the safety information, instructions, 
illustrations and technical data provided on 
or with this power tool. Failure to adhere to the 
following instructions may result in electric shock, 
 re and/or serious injury.
Keep all the safety information and instruc-
tions in a safe place for future use.

2. Layout and items supplied

2.1 Layout
1. On/Off  switch
2. Locking lever for angle adjustment
3. Stop for adjustment of the cutting depth
4. Adjustment screw for cutting depth

5. Additional handle
6. Adapter for dust bag
7. Dust bag
8. Face spanner
9. Spindle lock
10. Cover plate
11. Angle stop
12. Handle
13. Spacer plate
14. Height-adjustable stop
15. Locking lever for height-adjustable stop
16. Height adjustment wheel for height-adjustab-

le stop
17. Hexagon key
18. Socket head screw
19. Battery mounting
20. Cutter
21. Flange
22. Height scale
23. Base plate
24. Rubber tips

2.2 Items supplied
Please check that the article is complete as 
speci ed in the scope of delivery. If parts are 
missing, please contact our service center or the 
sales outlet where you made your purchase at 
the latest within 5 working days after purchasing 
the product and upon presentation of a valid bill 
of purchase. Also, refer to the warranty table in 
the service information at the end of the operating 
instructions.
•  Open the packaging and take out the equip-

ment with care.
•  Remove the packaging material and any 

packaging and/or transportation braces (if 
available).

•  Check to see if all items are supplied.
•  Inspect the equipment and accessories for 

transport damage.
•  If possible, please keep the packaging until 

the end of the guarantee period.

Danger!
The equipment and packaging material are 
not toys. Do not let children play with plastic 
bags, foils or small parts. There is a danger of 
swallowing or suff ocating!

• Cordless biscuit jointer
• Dust bag
• Face spanner
• Hexagon key
• Height-adjustable stop
• Spacer plate
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• Rubber tips
• Original operating instructions
•  Safety instructions

3. Proper use

The cordless biscuit jointer is designed for cutting 
slots in solid wood, plywood, and particleboard.

The equipment is to be used only for its prescri-
bed purpose. Any other use is deemed to be a 
case of misuse. The user / operator and not the 
manufacturer will be liable for any damage or inju-
ries of any kind caused as a result of this.

Please note that our equipment has not been de-
signed for use in commercial, trade or industrial 
applications. Our warranty will be voided if the 
machine is used in commercial, trade or industrial 
businesses or for equivalent purposes.

4. Technical data

Voltage supply to motor .......................... 18 V DC
Rated speed: ....................................... 6,500 rpm
Cutter dimensions  ................ø 100 x ø 22 x 4 mm
Cutting depth .................................... max. 20 mm
Angle adjustments  ......................................0-90°
Weight:  ......................................................  2.4 kg

Danger!
Sound and vibration
Sound and vibration values were measured in 
accordance with EN 60745.

LpA sound pressure level  ..................... 75.7 dB(A)
KpA uncertainty  ............................................. 3 dB
LWA sound power level   ....................... 86.7 dB(A)
KWA uncertainty ............................................. 3 dB

Wear ear-muff s.
The impact of noise can cause damage to hea-
ring.

Total vibration values (vector sum of three direc-
tions) determined in accordance with EN 60745.

Handle
Vibration emission value ah = 2.565 m/s2

K uncertainty = 1.5 m/s2

Additional handle
Vibration emission value ah = 2.683 m/s2

K uncertainty = 1.5 m/s2

The speci ed vibration emission value was esta-
blished in accordance with a standardized testing 
method. It can change depending on how the 
electric equipment is used and may exceed the 
speci ed value in exceptional circumstances.

The speci ed vibration emission value can be 
used to compare the equipment with another 
electric power tools.

The speci ed vibration emission value can be 
used for initial assessment of any potential nega-
tive impact.

Keep the amount of noise generated and the 
vibrations to a minimum.
• Only use equipment that is in perfect working 

order.
• Maintain and clean the equipment regularly.
• Adapt your way of working to the equipment.
• Do not overload the equipment.
• Have the equipment checked if necessary.
• Switch off the equipment when it is not in use.

Caution!
Residual risks
Even if you use this electric power tool in 
accordance with instructions, certain resi-
dual risks cannot be rules out. The following 
hazards may arise in connection with the 
equipment’s construction and layout:
1.  Lung damage if no suitable protective dust 

mask is used.
2.  Damage to hearing if no suitable ear protec-

tion is used.
3.  Health damage caused by hand-arm vib-

rations if the equipment is used over a pro-
longed period or is not properly guided and 
maintained.

5. Before starting the equipment

Warning!
Always remove the battery pack before ma-
king adjustments to the equipment.

5.1 Dust bag assembly
• The dust bag (7) is mounted by pushing it 

onto the dust bag adapter (6).
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• It can be rotated by the user into any position 
in order to make the work comfortable.

• If the dust bag (7) is full or you have finished 
your work, then it can be taken off again and 
emptied by opening the zip fastener.

• It is also possible to connect a dust extractor 
(vacuum cleaner) to the dust bag adapter (6) 
(Fig. 2).

5.2 Adjusting the cutting depth (Fig. 3)
• A total of 6 different cutting depths can be 

selected.
• To do this, use the stop (3) to set the required 

cutting depth.
• The designations on the stop (3) indicate the 

various sizes of biscuit.
• The adjustment screw (4) can be used to re-

adjust the cutting depth adjustment.

Size at 
stop

0 10 20 S D MAX*

Biscuit 
size

0 10 20 - - -

Slot 
depth

8 
mm

10 
mm

12,3 
mm

13 
mm

14,7 
mm

20 
mm

*without rubber tips

Warning!
Prior to use, check that the guard hood return me-
chanism works properly.

5.3 Adjustment of the cutting angle
(Figs. 4 + 5 / item 11)

For slots on inclined surfaces, e.g. for miter joints, 
the angle of the stop (11) can be adjusted accor-
dingly.
• Undo the locking lever for angle adjustment 

(2).
• Caution! The angle is indicated by the mar-

king (a).
• You can freely adjust the angle stop (11) to 

any required angle between 0° and 90°.
• Then retighten the locking lever for angle ad-

justment (2).

Note:
If the angle stop (11) is set to an angle of 90° then 
the height between the middle of the cutter and 
the angle stop (11) without the spacer plate (13) 
or height adjustment (14) is always 10 mm (see 
Fig. 6).

5.4 Spacer plate (Figs. 5-6 / item 13)
The spacer plate (13) also allows thin workpieces 
to be cut. If the angle stop (11) is set to an angle 
of 90° then the height between the middle of the 
cutter and the angle stop (11) is always 6 mm. 
See Fig. 6.
To do this, mount the spacer plate (13) on the 
angle stop (11) as shown in Fig. 5.

Note: The spacer plate (13) can also be used on 
miter joints in order to ensure that the slot is not 
cut too deep.

5.5 Height adjustment (Fig. 7 / item 14)
With the height-adjustable stop (14) it is also pos-
sible to work on thinner workpieces. The height 
between the middle of the cutter and the height-
adjustable stop (14) can be adjusted between 0 
mm and 40 mm.
• Undo the locking lever for the height-adjus-

table stop (15).
• Then insert the height-adjustable stop (14) as 

shown in Fig. 7.
• Adjust the required height on the height scale 

(22) by means of the adjustment screw (16). 
The arrow (a) indicates the set height.

 Note: The height of the slot should always be 
in the middle of the workpiece.

• Then retighten the locking lever for the height-
adjustable stop (15) again.

Caution! The height-adjustable stop (14) must 
only be used with a cutting angle of 0°.

5.6 Changing the cutter (Figs. 8-9)
Danger: The battery pack must be removed  rst.
Remove the cover plate (10) by slightly loosening 
the socket head screw and then take off  the cover 
plate (10).
• Place the face spanner (8) on the flange (21).
• Press the spindle lock (9); hold it pressed and 

turn the face spanner in the direction of rotati-
on. After approximately half a turn the spindle 
lock (9) will engage and the flange (21) can 
be released.

• Then release the cutter (20) from the housing.
• As the next step, pull the cutter (20) out of the 

base plate (23).
• Then insert the new cutter (20), following the 

above instructions in reverse. Check that the 
direction of rotation of the cutter is correct.

• Secure the cover plate (10) again. 
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Danger: Never press the spindle lock (9) while 
the motor is running. Check that the cutter is stati-
onary and securely seated before starting work.

Note: Do not use blunt or damaged disk cutters.

5.7 Charging the battery (Fig. 10-11)
1. Remove the battery pack (a) from the handle, 

pressing the pushlock button (b) downward to 
do so.

2. Check that your mains voltage supply mat-
ches the voltage shown on the rating plate 
of the battery charger. Insert the power plug 
of the charger (c) into the power socket. The 
green LED starts to  ash.

3. Insert the battery pack into the charger.
4. In the section entitled „Charger indicator“ you 

will  nd a table with an explanation of the LED 
indicator on the charger.

The battery pack can become slightly warm du-
ring charging. This is normal.

If the battery pack does not charge, check:
• whether mains voltage is present at the pow-

er socket
• whether there is good contact at the charging 

contacts

If the battery pack still does not charge, please 
send
• the charger
• and the battery pack
to our customer service center.

To ensure that items are properly packaged 
and delivered when you send them to us, 
please contact our customer service or the 
point of sale at which the equipment was 
purchased.

When shipping or disposing of batteries and 
cordless tools, always ensure that they are 
packed individually in plastic bags to prevent 
short circuits and  res.

To ensure that the battery pack provides long ser-
vice, you should take care to recharge it promptly. 
You must recharge the battery pack when you 
notice that the performance of the device drops. 
Never allow the battery pack to become fully di-
scharged. This will cause it to develop a defect.

5.8 Battery capacity indicator (Fig. 12)
Press the button for the battery capacity indicator 
(d). The battery capacity indicator (e) shows the 
charge status of the battery using 3 LEDs.

All 3 LEDs are lit:
The battery is fully charged.

2 or 1 LED(s) are lit:
The battery has an adequate remaining charge.

1 LED  ashes:
The battery is empty, recharge the battery.

All LEDs blink:
The battery temperature is too low. Remove the 
battery from the equipment, keep it at room tem-
perature for one day. If the fault reoccurs, this me-
ans that the rechargeable battery has undergone 
exhaustive discharge and is defective. Remove 
the battery from the equipment. Never use or 
charge a defective battery.

6. Operation

6.1 On/Off  switch (Fig. 3; item 1)
To start the unit, slide the On/Off  switch (1) for-
ward and press it down. To switch off  the biscuit 
jointer, depress the On/Off  switch (1) at the back. 
The On/Off  switch (1) will jump back into its star-
ting position.

6.2 Marking a workpiece (Fig. 13)
Before you start working with the biscuit jointer, 
the workpiece must be marked as follows:
• Place the two parts side by side; the workpie-

ces must be securely clamped.
• Draw a line with a pencil at right angles to the 

joint.
• Multiple joints will be required on longer pie-

ces of wood.
• The distance between two lines should be at 

least 10 cm.

Note:
On thicker workpieces you can create additional 
stability by cutting two slots one above the other; 
on thinner workpieces a single joint will be suf-
 cient.
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6.3 Positioning the biscuit jointer and cutting 
slots (Fig. 14)

Cutting slots with an angle of 0° at a particu-
lar height
• Adjust the angle stop (11) to 0° and then in-

sert the height-adjustable stop (14).
• Adjust the required height with the aid of the 

height-adjustable stop (14) (see 5.5).
• Position the machine close to the workpiece.
• There are markings (a) on the machine; the-

se must line up with the line marked on the 
workpiece.

• Then switch on the machine and push the 
handle (12) forward. The workpiece must be 
securely clamped when doing this.

Cutting slots with an angle between 0° and 
90°
• Adjust the required cutting depth and check 

it (see 5.2).
• Adjust the required cutting angle using the 

angle stop (11) (see 5.3).
• Position the machine close to the workpiece.
• There are markings (a) on the machine; the-

se must line up with the line marked on the 
workpiece.

• Then switch on the machine and push the 
handle (12) forward. The workpiece must be 
securely clamped when doing this.

CAUTION! The height-adjustable stop (14) must 
only be used with a cutting angle of 0°.

6.4 Connecting the workpieces (Figs. 15-16)
• Once you have cut a slot on both workpieces 

they can be connected.
• Apply glue in both slots.
• Insert the biscuit (a) into one of the slots (Fig. 

15).
• Slide both workpieces together (Fig. 16).
• Clamp the workpieces and wait until the glue 

has set.

7. Cleaning, maintenance and 
ordering of spare parts

Hazard!
Always pull out the battery pack before starting 
any cleaning work.

7.1 Cleaning
•  Keep all safety devices, air vents and the 

motor housing free of dirt and dust as far as 
possible. Wipe the equipment with a clean 
cloth or blow it with compressed air at low 
pressure.

•  We recommend that you clean the device  
immediately each time you have finished 
using it.

•  Clean the equipment regularly with a moist 
cloth and some soft soap. Do not use 
cleaning agents  or solvents; these could at-
tack the plastic parts of the equipment. Ensu-
re that no water can seep into the device. The 
ingress of water into an electric tool increases 
the risk of an electric shock.

7.2 Maintenance
There are no parts inside the equipment which  
require additional maintenance.

7.3 Ordering replacement parts:
Please quote the following data when ordering 
replacement parts:
•  Type of machine
•  Article number of the machine
•  Identification number of the machine
•  Replacement part number of the part required
For our latest prices and information please go to 
www.Einhell-Service.com

8. Disposal and recycling

The equipment is supplied in packaging to pre-
vent it from being damaged in transit. The raw 
materials in this packaging can be reused or 
recycled. The equipment and its accessories are 
made of various types of material, such as metal 
and plastic. Never place defective equipment in 
your household refuse. The equipment should 
be taken to a suitable collection center for proper 
disposal. If you do not know the whereabouts of 
such a collection point, you should ask in your 
local council offi  ces. 

9. Storage

Store the equipment and accessories in a dark 
and dry place at above freezing temperature. The 
ideal storage temperature is between 5 and 30 
°C. Store the electric tool in its original packaging.
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10. Charger indicator

Indicator status Explanations and actions
Red LED Green LED

Off Flashing Ready for use
The charger is connected to the mains and is ready for use; there is no 
battery pack in the charger

On Off Charging
The charger is charging the battery pack in quick charge mode. The char-
ging times are shown directly on the charger.
Important! The actual charging times may vary slightly from the stated 
charging times depending on the existing battery charge.

Off On The battery is charged and ready for use.
The unit then changes over to gentle charging mode until the battery is 
fully charged.
To do this, leave the rechargeable battery on the charger for approx. 15 
minutes longer.
Action:
Take the battery pack out of the charger. Disconnect the charger from the 
mains supply.

Flashing Off Adapted charging
The charger is in gentle charging mode.
For safety reasons the charging is performed less quickly and takes more 
time. The reasons can be:
- The rechargeable battery has not been used for a very long time.
- The battery temperature is outside the ideal range.
Action:
Wait for the charging to be completed; you can still continue to charge the 
battery pack.

Flashing Flashing Fault
Charging is no longer possible. The battery pack is defective.
Action:
Never charge a defective battery pack.
Take the battery pack out of the charger.

On On Temperature fault
The battery pack is too hot (e.g. due to direct sunshine) or too cold 
(below 0° C).
Action:
Remove the battery pack and keep it at room temperature (approx. 20° C) 
for one day .
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 For EU countries only

Never place any electric power tools in your household refuse.

To comply with European Directive 2012/19/EC concerning old electric and electronic equipment and 
its implementation in national laws, old electric power tools have to be separated from other waste and 
disposed of in an environment-friendly fashion, e.g. by taking to a recycling depot.

Recycling alternative to the return request:
As an alternative to returning the equipment to the manufacturer, the owner of the electrical equipment 
must make sure that the equipment is properly disposed of if he no longer wants to keep the equipment. 
The old equipment can be returned to a suitable collection point that will dispose of the equipment in 
accordance with the national recycling and waste disposal regulations. This does not apply to any ac-
cessories or aids without electrical components supplied with the old equipment.

 The reprinting or reproduction by any other means, in whole or in part, of documentation and papers ac-
companying products is permitted only with the express consent of the Einhell Germany AG. 

 Subject to technical changes
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 Service information

We have competent service partners in all countries named on the guarantee certi cate whose contact 
details can also be found on the guarantee certi cate. These partners will help you with all service re-
quests such as repairs, spare and wearing part orders or the purchase of consumables.

Please note that the following parts of this product are subject to normal or natural wear and that the 
following parts are therefore also required for use as consumables.

Category Example
Wear parts* Carbon brushes, Battery
Consumables* Cutter blade
Missing parts

* Not necessarily included in the scope of delivery!

In the eff ect of defects or faults, please register the problem on the internet at www.Einhell-Service.com. 
Please ensure that you provide a precise description of the problem and answer the following questions 
in all cases:

• Did the equipment work at all or was it defective from the beginning?
• Did you notice anything (symptom or defect) prior to the failure?
• What malfunction does the equipment have in your opinion (main symptom)?  

Describe this malfunction.
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 Warranty certi cate

Dear Customer,
All of our products undergo strict quality checks to ensure that they reach you in perfect condition. In the 
unlikely event that your device develops a fault, please contact our service department at the address 
shown on this guarantee card. You can also contact us by telephone using the service number shown. 
Please note the following terms under which guarantee claims can be made:
1. These guarantee terms apply to consumers only, i.e. natural persons intending to use this product 

neither for their commercial activities nor for any other self-employed activities. These warranty 
terms regulate additional warranty services, which the manufacturer mentioned below promises to 
buyers of its new products in addition to their statutory rights of guarantee. Your statutory guarantee 
claims are not aff ected by this guarantee. Our guarantee is free of charge to you.

2. The warranty services cover only defects due to material or manufacturing faults on a product which 
you have bought from the manufacturer mentioned below and are limited to either the recti cation of 
said defects on the product or the replacement of the product, whichever we prefer.
Please note that our devices are not designed for use in commercial, trade or professional applica-
tions. A guarantee contract will not be created if the device has been used by commercial, trade or 
industrial business or has been exposed to similar stresses during the guarantee period.

3. The following are not covered by our guarantee: 
- Damage to the device caused by a failure to follow the assembly instructions or due to incorrect 
installation, a failure to follow the operating instructions (for example connecting it to an incorrect 
mains voltage or current type) or a failure to follow the maintenance and safety instructions or by ex-
posing the device to abnormal environmental conditions or by lack of care and maintenance. 
- Damage to the device caused by abuse or incorrect use (for example overloading the device or the 
use or unapproved tools or accessories), ingress of foreign bodies into the device (such as sand, 
stones or dust, transport damage), the use of force or damage caused by external forces (for ex-
ample by dropping it). 
- Damage to the device or parts of the device caused by normal or natural wear or tear or by normal 
use of the device.

4. The guarantee is valid for a period of 24 months starting from the purchase date of the device. Gu-
arantee claims should be submitted before the end of the guarantee period within two weeks of the 
defect being noticed. No guarantee claims will be accepted after the end of the guarantee period. 
The original guarantee period remains applicable to the device even if repairs are carried out or 
parts are replaced. In such cases, the work performed or parts  tted will not result in an extension 
of the guarantee period, and no new guarantee will become active for the work performed or parts 
 tted. This also applies if an on-site service is used.

5. To make a claim under the guarantee, please register the defective device at: 
www.Einhell-Service.com. Please keep your bill of purchase or other proof of purchase for the new 
device. Devices that are returned without proof of purchase or without a rating plate shall not be 
covered by the guarantee, because appropriate identi cation will not be possible. If the defect is co-
vered by our guarantee, then the item in question will either be repaired immediately and returned to 
you or we will send you a new replacement.

Of course, we are also happy off er a chargeable repair service for any defects which are not covered by 
the scope of this guarantee or for units which are no longer covered. To take advantage of this service, 
please send the device to our service address.

Also refer to the restrictions of this warranty concerning wear parts, consumables and missing parts as 
set out in the service information in these operating instructions.
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